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สารจากประธานกรรมการ

กลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ จุดุประสงค์์ของเราคืือ “การมีส่่วนร่่วม
เพื่่�อความเป็น็อยู่่�ที่่�ดีีของมนุุษย์์ สัังคมของเรา และโลกของเรา
ด้้วย ‘AminoScience.’” เราจึงึทำำ�งานเพื่่�อแก้้ไขปัญัหาทางสัังคม
ผ่่านทางธุุรกิจของเราด้้วยการริเิริ่่�มและส่่งเสริมิ “อายิิโนะโมะโต๊๊ะ
สร้า้งคุุณค่่าร่่วมกัับสัังคม (ASV)” (Ajinomoto Group Shared 
Value) โดยใช้เ้ป็น็กลยุุทธ์ใ์นการสร้า้งมููลค่่าทางเศรษฐกิิจด้วย
การสร้า้งมููลค่่าร่่วมกัันกัับสัังคมและชุุมชนท้้องถ่ิ่�น
	 ในการดำำ�เนิินการ “อายิิโนะโมะโต๊๊ะสร้า้งคุุณค่่าร่่วมกัับสัังคม 
(ASV)” ต้้องได้้รับัความร่่วมมืือจากผู้้�มีส่่วนได้้ส่่วนเสีียหลาย
ฝ่า่ย และความร่่วมมืือนี้้�จะเกิิดขึ้้�นได้้ก็็ต่่อเมื่่�อพวกเราทุุกคนใน
เครือืกลุ่่�มบริษัิัทมีีความตระหนัักด้้านการปฏิิบััติิตามกฎระเบีียบมากขึ้้�น และมุ่่�งมั่่�นทำำ�งานเพื่่�อให้้ได้้รับั
ความไว้ว้างใจจากสัังคม การหล่่อหลอมความซื่่�อสััตย์์สุุจริติ -โดยที่่�พนักงานแต่่ละคนมีีความรับัผิิดชอบ
ต่่อแนวทางและทััศนคติของตนเอง คิิดอย่่างรอบคอบ ตััดสิินใจอย่่างเหมาะสม และปฏิิบััติิด้้วยความ
จริงิใจ- จะเป็น็แรงสนัับสนุุนการบริหิารจัดัการตามมาตรฐาน“อายิิโนะโมะโต๊๊ะสร้า้งคุุณค่่าร่่วมกัับสัังคม 
(ASV)” และรากฐานของความซื่่�อสััตย์์สุุจริตินี้้�ตั้้�งอยู่่�บนนโยบายของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ “AGP” 
พนักงานทุุกคนของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ เมื่่�อได้้รับัการชี้้�นำำ�ด้วยหลัักการที่่�กำำ�หนดไว้ใ้นนโยบายของ
กลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ “AGP” และใช้ว้ิจิารณญาณของตนในการปฏิิบััติิงานด้้วยความซื่่�อสััตย์์-สิ่่�งที่่�
เราเรียีกว่่า “คิิดให้้ดีี ทำำ�ให้้ดีี (Think Well, Do Well)”- จะช่่วยเสริมิสร้า้งวัฒันธรรมองค์์กรและสร้า้งค่่า
นิิยมร่่วมกัันของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ
	 “นโยบายของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ (AGP)” แสดงให้้เห็็นถึึงความเชื่่�อและพฤติิกรรมที่่�บริษัิัท 
ต่่าง ๆ ในเครือื รวมถึึงพวกเราทุุกคนที่่�ทำำ�งานอยู่่�ในองค์์กรควรยึึดถืือและนำำ�ไปใช้ใ้นทุุกกิิจกรรมของเรา  
อีีกทั้้�งยัังเป็น็คำำ�มั่่�นสััญญาเป็น็ลายลักษณ์อัักษรต่่อผู้้�มีส่่วนได้้ส่่วนเสีียทุุกฝ่า่ยว่่าเราจะปฏิิบััติิตามหลัักการ 
เหล่่านี้้�อย่่างเคร่่งครัดั จากการดำำ�เนิินตามนโยบายของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ “AGP” แล้้ว เราจะก้้าว 
ไปสู่่� “การมีส่่วนร่่วมเพื่่�อความเป็น็อยู่่�ที่่�ดีีของมนุุษย์์ สัังคม และโลกของเรา” ต่่อไป

ชิเิกโอะ นาคามููระ
กรรมการ ตััวแทนผู้้�บริหิาร
ประธานกรรมการและผู้้�บริหิารสููงสุุด
ของ Ajinomoto Co., Inc.
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นโยบายของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ (AGP) คืืออะไร?
นโยบายของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ “AGP” กำำ�หนดความเชื่่�อและพฤติิกรรมอัันมุ่่�งมั่่�นที่่�บริษัิัทในเครือื
ของอายิิโนะโมะโต๊๊ะทุุกบริษัิัทและพนักงานทุุกคนที่่�ทำำ�งานให้้ยึึดมั่่�น ซึ่่�งนโยบายของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะ
โมะโต๊๊ะ “AGP” ถืือเป็น็คำำ�มั่่�นสััญญาแก่่ผู้้�มีส่่วนได้้ส่่วนเสีียทั้้�งหมดของเราว่่าเราจะทำำ�งานอย่่างจริงิจังัเพื่่�อ
รักัษาความเชื่่�อและพฤติิกรรมเหล่่านี้้�
	 นโยบายของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ “AGP” ประกอบด้้วยหลัักการพื้้�นฐาน 12 ข้้อและนโยบายของ
กลุ่่�มบริษัิัทที่่�เกี่่�ยวข้้อง
	 นโยบายของกลุ่่�มบริษัิัทอายิโินะโมะโต๊๊ะ “AGP” ได้้กำำ�หนดใช้โ้ดยคณะกรรมการบริหิารของบริษัิัท อายิิ
โนะโมะโต๊๊ะ เมื่่�อวันัที่่� 30 พฤษภาคม 2018 โดยมีพื้้�นฐานจาก Ajinomoto Group Code of Conduct ซึ่่�ง
จัดัทำำ�ขึ้้�นครั้้�งแรกในเดืือนเมษายน 2000 และได้้รับัการปรับัปรุุงแก้้ไขในปี ี2009, 2014 และ 2017 ทั้้�งนี้้�
นโยบายของกลุ่่�มบริษัิัทอายิโินะโมะโต๊๊ะ “AGP” ได้้รับัการแก้้ไขตามความเหมาะสมตั้้�งแต่่นั้้�นเป็น็ต้้นมา

ขอบเขตของการนำำ�มาใช้้
นโยบายของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ “AGP” ใช้กั้ับทุุกบริษัิัทในกลุ่่�มอายิิโนะโมะโต๊๊ะตลอดจนเจ้า้หน้้าที่่�
และพนักงานทุุกคนของบริษัิัท
	 นอกจากนี้้� อายิิโนะโมะโต๊๊ะยัังส่่งเสริมิให้้ซัพัพลายเออร์แ์ละพัันธมิตรทางธุุรกิจอื่่�น ๆ ในห่่วงโซ่่คุุณค่่า
ของบริษัิัท ยึึดมั่่�นในเจตนารมณ์์ของนโยบายของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ “AGP” ในการดำำ�เนิินงาน
ของตนด้้วย

ความรับัผิิดชอบของบริษัิัท
•	� บริษัิัทในกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะรับัประกัันว่่า เจ้า้หน้้าที่่�และพนักงานทุุกคนมีีความรู้้�ค วามเข้้าใจกับ

นโยบายของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ “AGP” และปฏิิบััติิตามกฎหมาย ระเบีียบข้้อบัังคัับ และหลััก
ปฏิิบััติิตามนโยบายของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ “AGP” ที่่�เกี่่�ยวข้้องทั้้�งหมดอย่่างเคร่่งครัดั

•	� กลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ จะไม่่ลงโทษพนักงานหรือืลููกจ้า้งที่่�ละเลยนโยบายของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะ
โมะโต๊๊ะ “AGP” ในทางกลัับกััน กลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะรับัรองว่่าจะไม่่มีพนักงานหรือืลููกจ้า้งคนใด
จะได้้รับัผลกระทบเชิงิลบจากการปฏิิบััติิตามนโยบายของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ “AGP” เช่่นกััน

•	�ผู้้� บริหิารระดัับสููงของแต่่ละบริษัิัทในกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะตระหนัักถึึงบทบาทของตนใน
การปฏิิบััติิตามนโยบายของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ“AGP” และปฏิิบััติิตนเป็น็แบบอย่่างที่่�ดีีใน
การปฏิิบััติิตามกฎระเบีียบดัังกล่่าว  และผู้้�บริหิารระดัับสููงยัังมีีหน้้าที่่�ดููแลให้้มีีการปฏิิบััติิตามกฎ
ระเบีียบภายในบริษัิัทของตน และรับัฟัังความคิิดเห็็นทั้้�งจากภายในและภายนอกบริษัิัทของตนอย่่าง
สม่ำำ�เสมอ เพื่่�อส่่งเสริมิให้้ระบบภายในมีีประสิิทธิภิาพ

•	� เมื่่�อใดเกิิดการฝ่า่ฝืนืนโยบายของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ “AGP” อย่่างร้า้ยแรง เช่่นการฝ่า่ฝืนืกฎ
หรือืข้้อบัังคัับ ผู้้�บริหิารระดัับสููงจะแสดงจุดุยืืนที่่�ชัดัเจนต่่อผู้้�มีส่่วนได้้ส่่วนเสีียถึงท่่าทีีในการแก้้ไข
ปัญัหา และดำำ�เนิินการตามขั้้�นตอนที่่�จำำ�เป็น็เพื่่�อหาสาเหตุุและป้อ้งกัันไม่่ให้้เกิิดขึ้้�นอีีก

รากฐานแห่่งธรรมาภิิบาลและความไว้ว้างใจ�

1. การจัดัตั้้�งและการดำำ�เนิินการหลัักธรรมาภิิบาลที่่�ดีี
1.1	� เราปฏิิบััติิตามกฎหมายและข้้อบัังคัับที่่�เกี่่�ยวข้้อง รวมทั้้�งปฏิิบััติิตาม นโยบายของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิ

โนะโมะโต๊๊ะ (AGP) ซึ่่�งเป็น็หลัักจรรยาบรรณของเรา
1.2	� เราจะพััฒนาและเพิ่่�มคุุณค่่าขององค์์กรอย่่างต่่อเนื่่�องโดยจัดัตั้้�งระบบการดำำ�เนิินการด้านธรรมาภิิ

บาลที่่�เน้้นการมอบหมายอำำ�นาจหน้้าที่่�และความรับัผิิดชอบอย่่างเหมาะสม รวมถึึงการบริหิาร
จัดัการในกลุ่่�มบริษัิัทที่่�ยุุติธรรม โปร่่งใส และมีีประสิิทธิภิาพ

1.3	� เราจะเตรียีมรับัมืือกัับประเด็็นทางการเมืือง เศรษฐกิิจและสัังคม เช่่น การก่่อการร้า้ย ภััยคุุกคาม
ทางไซเบอร์แ์ละภััยพิิบััติิทางธรรมชาติิ  ด้้วยการบริหิารจัดัการความเสี่่�ยงเชิงิกลยุุทธ์แ์ละการ
จัดัการวิกิฤตการณ์อย่่างเป็น็ระบบ

1.4	� เราจะไม่่เพิิกเฉยต่่อการฉ้อฉลหรือืการกระทำำ�ผิิดกฎหมายและกฎข้้อบัังคัับหรือื นโยบายของกลุ่่�ม
บริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ (AGP) ในที่่�ทำำ�งานหรือืที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับการดำำ�เนิินธุุรกิจ เราจะรายงานและ
ปรึกึษากัับผู้้�จัดัการที่่�เหมาะสม หรือืปรึกึษาหรือืติิดต่่อระบบรายงานภายในเพื่่�อรายงานปัญัหา
และที่่�จะเป็น็ปัญัหา

1.5	� เราหลีีกเลี่่�ยงการมีส่่วนเกี่่�ยวข้้องกัับกลุ่่�มบุุคคลต่่อต้้านสัังคมหรือืองค์์กรที่่�เป็น็ภััยคุุกคามต่่อ
ความสงบเรียีบร้อ้ยและความปลอดภััยในชีวีิติของประชาชน นอกจากนี้้� เรายัังยืืนกรานโดยเด็็ด
ขาดที่่�จะต่่อต้้านกลุ่่�มบุุคคลที่่�ต่่อต้้านสัังคมและปฏิิเสธการเรียีกร้อ้งที่่�ไม่่เหมาะสมทั้้�งหมด

นโยบายร่ว่มของกลุ่่�ม
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านหลัักธรรมาภิิบาล
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านการบริหิารความเสี่่�ยง
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มเกี่่�ยวกัับการบััญชีี
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านการป้อ้งกัันการฉ้อโกงและการยัักยอก
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านระบบการรายงานภายใน

หลัักการพื้้�นฐาน
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พัันธกิิจทางสัังคมขององค์์กรและการส่่งมอบคุณุค่่า�

2. การเคารพสิทธิมินุุษยชน
2.1	� เราจะดำำ�เนิินกิิจกรรมทางธุุรกิจที่่�เข้้าใจถึงสิิทธิมินุุษยชนอัันเป็น็ที่่�ยอมรับัในระดัับสากลและเคารพ

ในประมวลกฎหมายระหว่่างประเทศที่่�เกี่่�ยวกัับสิิทธิมินุุษยชน
2.2	� เราทำำ�งานร่่วมกัันกัับกลุ่่�มผู้้�มีส่่วนได้้ส่่วนเสีียและดำำ�เนิินการตรวจสอบสิิทธิมินุุษยชนอย่่างรอบ

ด้้านเพื่่�อให้้แน่่ใจว่่าเราไม่่ได้้มีีส่่วนร่่วมหรือืมีีส่่วนสนัับสนุุนการละเมิิดสิิทธิมินุุษยชน นอกจากนี้้� 
หากปรากฎชัดัว่่าเราได้้ก่่อให้้เกิิดหรือืมีีส่่วนทำำ�ให้้เกิิดผลกระทบในทางลบต่่อสิิทธิมินุุษยชน เราจะ
เร่่งดำำ�เนิินการแก้้ไขและเยีียวยาอย่่างเหมาะสมโดยทันทีี

2.3	� เราเคารพกฎหมายและวัฒันธรรมของแต่่ละประเทศและภููมิภาคที่่�เราดำำ�เนิินธุุรกิจ เราห้้ามมิิให้้
มีีการเลืือกปฏิิบััติิและการคุุกคามต่่อบุุคคลใดก็็ตามไม่่ว่่าจะในด้้าน เผ่่าพัันธ์ ์เชื้้�อชาติิ สััญชาติิ 
ศาสนา ลััทธิ ิภููมิลำำ�เนา เพศ อายุุ ความพิิการ รสนิิยมทางเพศ อััตลักษณ์ทางเพศ หรือืปัจัจัยัอื่่�น
ใดก็็ตาม

2.4	� เรามุ่่�งมั่่�นที่่�จะขจัดัการใช้แ้รงงานเด็็กและแรงงานบัังคัับ และสร้า้งสภาพแวดล้้อมการทำำ�งานที่่�
ปลอดภััย มีีสุุขภาพดี และสะดวกสบาย เราเคารพสิทธิขิั้้�นพื้้�นฐานในการทำำ�งาน รวมถึึงเสรีภีาพใน
การสมาคม เสรีภีาพในการจัดัตั้้�งองค์์กร และสิิทธิใินการเจรจาต่่อรองร่่วมกััน

3. ความพยายามด้้านสุุขภาพและโภชนาการ
3.1	� เรามุ่่�งส่่งเสริมิการบริโิภคอาหารและรููปแบบการใช้ช้ีวีิติที่่�ดีีต่่อสุุขภาพ โดยทำำ�ความเข้้าใจความ

ต้้องการของผู้้�บริโิภคอย่่างลึึกซึ้้�ง และนำำ�เสนอผลิตภัณฑ์์ ข้้อมููล และบริกิารที่่�มีีความสมดุุล ใน
ราคาที่่�เหมาะสมและอยู่่�ในรููปแบบที่่�เข้้าถึึงได้้

3.2	� เราส่่งเสริมิความเป็น็อยู่่�ที่่�ดีี ไม่่เพีียงผ่่านการรับัรองว่่ามีีสารอาหารที่่�เหมาะสมเท่่านั้้�น แต่่ยัังรวม
ถึึงรสชาติิที่่�อร่่อย ตััวเลืือกอาหารที่่�หลากหลาย การรับัประทานอาหารร่่วมกััน การทำำ�อาหารแบบ
ฉลาด และการคำำ�นึงถึึงสิ่่�งแวดล้้อมโลกด้้วย

3.3	� เราจัดัหาอาหารเสริมิสุุขภาพ ผลิตภัณฑ์์ด้้านโภชนาการ ข้้อมููล และบริกิารที่่�ตอบสนองความ
ต้้องการด้านสุุขภาพที่่�หลากหลาย—ตั้้�งแต่่การป้อ้งกัันไปจนถึึงการรักัษา—เพื่่�อช่่วยให้้ผู้้�คนมีี
ชีวีิติที่่�ยืืนยาวและมีีสุุขภาพที่่�ดีีขึ้้�น

นโยบายร่ว่มของกลุ่่�ม
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านการเคารพสิทธิมินุุษยชน

นโยบายร่ว่มของกลุ่่�มและแนวทางปฏิิบัติัิ
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านโภชนาการ
• แนวทางกลยุุทธ์ด้์้านโภชนาการของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านการเข้้าถึึงผลิตภัณฑ์์
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4. การตอบแทนสิ่่�งแวดล้้อมและความยั่่�งยืืนของโลก
4.1	�ด้ วยการนำำ�เสนอผลิตภัณฑ์์และบริกิารของเรา ตลอดจนการดำำ�เนิินกิิจกรรมทางธุุรกิจอื่่�น ๆ เรา

ทำำ�งานร่่วมกัับชุุมชนและลููกค้้าในการอยู่่�ร่่วมกัันอย่่างกลมกลืืนกัับโลกใบนี้้� เพื่่�อนำำ�ไปสู่่� “สัังคมที่่�
มุ่่�งเน้้นการรีไีซเคิิล” อย่่างยั่่�งยืืน ซึ่่�งสร้า้งความสมดุุลระหว่่างการปล่่อยและการดููดซับัก๊๊าซเรือืน
กระจก เพื่่�อช่่วยสร้า้งโลกที่่�มีีการปล่่อยก๊าซเรือืนกระจกสุุทธิเิป็น็ศููนย์์ นอกจากนี้้� เรายัังดำำ�เนิิน
การริเิริ่่�มที่่�ส่่งผลเชิงิบวกต่่อธรรมชาติิ เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงหรือืบรรเทาการสููญเสีียทรัพัยากรธรรมชาติิ 
และ/หรือืเพื่่�อฟื้้� นฟููและฟื้้� นคืืนระบบนิิเวศ ทุุนทางธรรมชาติิที่่�สำำ�คัญและความหลากหลายทาง
ชีวีภาพ ซึ่่�งเป็น็รากฐานที่่�สำำ�คัญสำำ�หรับักิิจกรรมทางธุุรกิจของเรา

4.2	� เราสนัับสนุุนให้้ทุุกคนใช้ท้รัพัยากรและพลังงานอย่่างมีีประสิิทธิภิาพและดำำ�เนิินชีวีิติด้วยความรับั
ผิิดชอบต่่อสิ่่�งแวดล้้อม

นโยบายร่ว่มของกลุ่่�มและแนวทางปฏิิบัติัิ
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านสิ่่�งแวดล้้อม
• แนวทางด้้านความหลากหลายทางชีวีภาพของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มว่่าด้้วยสวัสัดิิภาพสัตว์์

นโยบายร่ว่มของกลุ่่�ม
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านคุุณภาพ
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านความปลอดภััยของอาหาร
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านการสื่่�อสารการตลาด
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านการแสดงคำำ�อธิบิายบนผลิตภัณฑ์์

ความรับัผิิดชอบต่่อผู้้�มีีส่่วนได้้ส่่วนเสีีย�

5. ลููกค้้า : ข้อ้กำำ�หนดของผลิตภัณฑ์์และบริกิารที่่�ปลอดภััยและมีีคุณุภาพสููง
5.1	� เราให้้ความสำำ�คัญกัับลููกค้้าเป็น็อัันดัับแรกเสมอ โดยการพััฒนาผลิตภัณฑ์์และบริกิารที่่�มีีความ

ปลอดภััยและคุุณภาพสููง ด้้วยเทคโนโลยีีอัันทัันสมััยและความคิิดสร้า้งสรรค์์ที่่�หลากหลาย
5.2	� เราให้้ข้้อมููลที่่�ถููกต้้องและเป็น็ประโยชน์เกี่่�ยวกัับผลิตภัณฑ์์และบริกิารของเรา เพื่่�อสร้า้งและรักัษา

ความเชื่่�อมั่่�น ความคาดหวังั และรับัรองความพึึงพอใจของลููกค้้า
5.3	� เราให้้คำำ�มั่่�นว่่า จะดำำ�เนิินการด้านการตลาดและการโฆษณา บนพื้้�นฐานความรับัผิิดชอบต่่อลููกค้้า 

โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งกัับเด็็ก ๆ โดยตรง
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6. คู่่�ค้าทางธุรุกิิจ : การทำำ�ธุรุกรรมที่่�ยุุติิธรรมและโปร่ง่ใส
6.1	� เรายึึดถืือความยุุติธรรมและความโปร่่งใสในการดำำ�เนิินธุุรกิจทุุก ๆ ด้้าน และมุ่่�งมั่่�นที่่�จะประกอบ

ธุุรกิจอย่่างเป็น็ธรรม โดยตระหนัักถึึงคู่่�ค้้าทางธุุรกิจที่่�มีีค่่าของเรา
6.2	� เราต้้องทำำ�ความเข้้าใจและปฏิิบััติิตามกฎหมายต่่อต้้านการผููกขาดและกฎหมายอื่่�น ๆ รวมทั้้�งกฎ

ระเบีียบที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับการแข่่งขัันในแต่่ละประเทศที่่�เราดำำ�เนิินธุุรกิจ เราจะไม่่มีส่่วนเกี่่�ยวข้้องใน
การสมรู้้�ร่่ วมคิิดกัันกัับผู้้�แข่่งขัันอื่่�น ๆ ในการกำำ�หนดราคาหรือืปริมิาณการขาย/การผลิตเพื่่�อจำำ�กัด
การแข่่งขััน (การตกลงราคาขายร่่วมกััน) หรือืการฮ้ั้�วประมููล และเราจะไม่่ใช้ว้ิธิีกีารอันไม่่สุุจริติเพื่่�อ
ขจัดัคู่่�แข่่งทางการค้าหรือืขััดขวางการเข้้าสู่่�ตลาดของคู่่�แข่่ง

6.3	� ในการเลืือกซัพัพลายเออร์แ์ละผู้้�รับัเหมาช่่วงในการจัดัหาวัตัถุุดิบ ผลิตภัณฑ์์ หรือืบริกิาร เราจะ
พิิจารณาและเลืือกโดยการเปรียีบเทีียบและประเมิินเงื่่�อนไขต่่าง ๆ เช่่น ราคา คุุณภาพ และบริกิาร
อย่่างเป็น็ธรรม และเราจะไม่่เกี่่�ยวข้้องในการประกอบการใดอัันเป็น็ผลให้้เกิิดข้้อเสีียแก่่คู่่�ค้้าทาง
ธุุรกิจของเราโดยการใช้ป้ระโยชน์จากการเป็น็ผู้้�นำำ�

6.4	� เราถืือว่่าผู้้�รับัเหมาช่่วงและซัพัพลายเออร์น์ั้้�นรวมอยู่่�ในความพยายามของเราที่่�จะเติิมเต็็มความรับั
ผิิดชอบทางสัังคม รวมไปถึึงการอนุุรักัษ์์สิ่่�งแวดล้้อมและการปกป้อ้งสิิทธิมินุุษยชน และเราทำำ�งาน
ร่่วมกัับซัพัพลายเออร์เ์พื่่�อส่่งเสริมิการจัดัซื้้�อจัดัจ้า้งอย่่างรับัผิิดชอบ และนำำ�ไปสู่่�ความยั่่�งยืืนของ
ชุุมชนตลอดห่่วงโซ่่อุุปทาน

6.5	� เราจะหลีีกเลี่่�ยงการกระทำำ�ใด ๆ ที่่�เป็น็การเสนอของขวัญั ความบัันเทิิง หรือืเงินิอย่่างไม่่เหมาะสม
แก่่ลููกค้้าหรือืคู่่�ค้้าทางธุุรกิจ เพื่่�อวัตัถุุประสงค์์ในการสร้า้งหรือืรักัษาความสััมพัันธ์ท์างธุุรกิจ

นโยบายร่ว่มของกลุ่่�มและแนวทางปฏิิบัติัิ
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านการจัดัซื้้�อ
• แนวทางการจัดัซื้้�อกระดาษของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ
• แนวทางการจัดัซื้้�อน้ำำ�มันปาล์์มของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ
• แนวทางการจัดัซื้้�อกาแฟของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ
• แนวทางการจัดัซื้้�อถั่่�วเหลืืองของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ
• แนวทางการจัดัซื้้�ออ้้อยของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ
• แนวทางการจัดัซื้้�อเนื้้�อวัวัของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านซัพัพลายเออร์์
• แนวทางสำำ�หรับันโยบายร่่วมของกลุ่่�มบริษัิัทสำำ�หรับัซัพัพลายเออร์์



Ajinomoto Group PoliciesAjinomoto Group Policies10 11

8. ชุมุชนท้้องถ่ิ่�น : การทำำ�งานร่ว่มกัับชุมุชนที่่�เกี่่�ยวข้อ้ง
8.1	� เรามุ่่�งมั่่�นที่่�จะตอบแทนสัังคมโดยการสร้า้งชุุมชนท้้องถ่ิ่�นที่่�มีีสุุขภาพดีในท้้องถ่ิ่�นที่่�ธุุรกิจของเรา

ดำำ�เนิินการอยู่่� โดยจะสนัับสนุุนการพััฒนาเศรษฐกิิจ วัฒันธรรมและการศึกษาในท้้องถ่ิ่�น
8.2	� หากบริษัิัทมีีการบริจิาคเงินิให้้แก่่องค์์กรใด ๆ เราจะระบุุวัตัถุุประสงค์์และความสำำ�คัญทางสัังคม 

อย่่างชัดัเจน ดำำ�เนิินการตัดสิินใจตามกฎระเบีียบภายใน ปฏิิบััติิตามขั้้�นตอนที่่�กำำ�หนดทั้้�งหมด  
และรับัรองการปฏิิบััติิตามกฎหมายที่่�เกี่่�ยวข้้องอย่่างเคร่่งครัดัและมีีความโปร่่งใส

8.3	� ในฐานะที่่�เราเป็น็สมาชิกิของชุุมชนท้้องถ่ิ่�น เราได้้รับัการสนัับสนุุนในฐานะบุุคคลในการเข้้าร่่วม
กิิจกรรมตอบแทนสัังคม

8.4	� เราทุุกคนในฐานะพนักงานซึ่่�งเป็น็ตััวแทนของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะตระหนัักดีีว่่า ไม่่ว่่าเมื่่�อใด
ที่่�เรามีีปฏิิสััมพัันธ์กั์ับบุุคคลภายนอก เราจะตระหนัักถึึงมารยาททางสัังคมอยู่่�เสมอ

7. นัักลงทุุนและผู้้�ถืือหุ้้�น : ความไว้ว้างใจและความรับัผิิดชอบ 
7.1	� เรานำำ�หลัักการบริหิารจัดัการที่่�ดีีมาใช้เ้พื่่�อให้้เกิิดผลตอบแทนที่่�เหมาะสมแก่่ผู้้�ถือหุ้้�น และเพื่่�อเพิ่่�ม

มููลค่่าให้้กัับองค์์กรอย่่างต่่อเนื่่�อง
7.2	� เราเปิดิเผยข้้อมููลที่่�เหมาะสมตามเวลาอัันสมควรให้้แก่่ผู้้�มีส่่วนได้้ส่่วนเสีียทุุกกลุ่่�ม และเรายัังตอบ

รับัความคาดหวังัและความเชื่่�อถืืออย่่างยุุติธรรมและซื่่�อสััตย์์
7.3	� เราสร้า้งความสััมพัันธ์ข์องความไว้ว้างใจและส่่งเสริมิการทำำ�งานร่่วมกัันโดยการมีส่่วนร่่วมในการ

เจรจาทั้้�งสองฝ่า่ยอย่่างต่่อเนื่่�องกัับผู้้�มีส่่วนได้้ส่่วนเสีียที่่�หลากหลายของเรา
7.4	� เรารักัษาและดำำ�เนิินการควบคุุมภายในที่่�เหมาะสมเพื่่�อสร้า้งความเชื่่�อมั่่�นและความถููกต้้องของ

ข้้อมููลทางการเงินิที่่�เปิดิเผยต่่อผู้้�มีส่่วนได้้ส่่วนเสีีย
7.5	� เราจะไม่่เกี่่�ยวข้้องในกิิจกรรมที่่�ผิิดกฎหมาย เช่่น การซื้้�อขายข้้อมููลภายในซึ่่�งรวมถึึงการซื้้�อขายหุ้้�น

หรือืการลงทุุนอื่่�นโดยใช้ข้้้อมููลเกี่่�ยวกัับบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ หรือืคู่่�ค้้าทางธุุรกิจที่่�ไม่่ได้้เปิดิเผย
ต่่อสาธารณะ

7.6	� เราปฏิิบััติิตามความรับัผิิดชอบต่่อสัังคมโดยการปฏิิบััติิตามกฎหมายภาษีีและชำำ�ระภาษีีอย่่างถููก
ต้้องในแต่่ละประเทศที่่�เราดำำ�เนิินธุุรกิจ พร้อ้มทั้้�งบริหิารจัดัการความเสี่่�ยงด้้านภาษีีอย่่างเหมาะสม 

นโยบายร่ว่มของกลุ่่�มและแนวทางปฏิิบัติัิ
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มเกี่่�ยวกัับด้้านภาษีีโลก
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านการแบ่่งปันัข้้อมููลกับผู้้�มีส่่วนได้้เสีีย
• แนวทางป้อ้งกัันการซื้้�อขายโดยใช้ข้้้อมููลภายใน

นโยบายร่ว่มของกลุ่่�ม
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านการเสริมิสร้า้งชุุมชนท้้องถ่ิ่�น
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10. พนักงาน : การฝึึกอบรมด้้านทรัพัยากรมนุุษย์์และการประกัันความปลอดภััย
10.1	� เราจัดัให้้มีีโอกาสการจ้า้งงานอย่่างเท่่าเทีียมในสภาพแวดล้้อมการทำำ�งานที่่�เคารพสิทธิมินุุษยชน

ของทุุกคน และให้้โอกาสพนักงานได้้พััฒนาและใช้ทั้ักษะ ความสามารถ ประสบการณ์ของตนได้้
อย่่างเต็็มที่่� พร้อ้มทั้้�งเสริมิสร้า้งแรงจููงใจในการทำำ�งานให้้สููงสุุดโดยเคารพต่่อความหลากหลาย 
บุุคลิกภาพและความเป็น็ปัจัเจกบุุคคล

10.2	� เราใช้แ้นวคิิดสากลในการทำำ�งาน แสดงให้้เห็็นการทำำ�งานเป็น็ทีีม ฝึกึฝนความคิิดสร้า้งสรรค์์ ให้้
คุุณค่่ากัับจิติวิญิญาณนัักบุุกเบิิก และมีีส่่วนร่่วมในการพััฒนากลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ

10.3	� เราสนัับสนุุนความพยายามของพนักงานในการเติิมเต็็มคุุณภาพชีวีิติ และอุุทิศให้้แก่่ความ
สมบููรณ์พููนสุุขของสัังคมผ่่านการพััฒนาอย่่างไม่่หยุุดยั้้�งของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ ด้้วยเหตุุ
นี้้�เรามุ่่�งมั่่�นที่่�จะพััฒนาตััวเองอย่่างต่่อเนื่่�องผ่่านการริเิริ่่�มสร้า้งสรรค์์และโครงการใหม่่ ๆ

10.4	� เรามีีเป้า้หมายในการสร้า้งสภาพแวดล้้อมในสถานที่่�ทำำ�งานโดยปรับัปรุุงสถานที่่�ทำำ�งานให้้ทำำ�งาน
ได้้สะดวก และส่่งเสริมิผลผลิตที่่�มีีประสิิทธิภิาพสููง

10.5	� เราสร้า้งและรักัษาสถานที่่�ทำำ�งานให้้เป็น็มิิตร ใช้ก้ารสื่่�อสารอย่่างเปิดิเผยตรงไปตรงมา โดย
ปราศจากการเลืือกปฏิิบััติิและการคุุกคาม ที่่�ซึ่่�งทุุกคนเคารพในศัักดิ์์�ศรีคีวามเป็น็มนุุษย์์ของกััน
และกััน

10.6	� เราเชื่่�อว่่าปัจัจัยัพื้้�นฐานของการเติิบโตอย่่างต่่อเนื่่�องของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะอยู่่�ที่่�การมี 
สุุขภาพกายและสุุขภาพจิติที่่�ดีีของพนักงานทุุกคน เราจึงึดำำ�เนิินการร่่วมกัับผู้้�บริหิารและพนักงาน 
ในการส่่งเสริมิ ดููแล และพััฒนาสุุขภาวะของบุุคคลากรให้้ดีียิ่่�งขึ้้�น

10.7	� เราดำำ�เนิินงานบนหลัักการที่่�ว่่า “ความปลอดภััยซึ่่�งคุ้้�มครองชีวีิติต้องมาก่่อนเสมอ” และมุ่่�งมั่่�นยก
ระดัับความปลอดภััยและอาชีวีอนามััยอย่่างต่่อเนื่่�อง ผ่่านการมีส่่วนร่่วมของผู้้�บริหิารและพนักงาน
ทุุกคน เพื่่�อให้้มั่่�นใจว่่าบุุคคลากรทุุกคนที่่�ปฏิิบััติิงานให้้กลุ่่�มบริษัิัทได้้รับัการคุ้้�มครองด้้านความ
ปลอดภััยอย่่างสููงสุุด

9. นัักการเมืืองและหน่่วยงานภาครัฐั : ความสััมพัันธ์ท์ี่่�โปร่ง่ใส
9.1	� เมื่่�อบุุคลากรเข้้าร่่วมกิิจกรรมทางการเมืืองในฐานะส่่วนตััวตามจุดุยืืนส่่วนบุุคคล ต้้องกระทำำ� 

ภายนอกเวลาปฏิิบััติิงานและภายนอกสถานประกอบการของบริษัิัท เพื่่�อมิิให้้เกิิดความเข้้าใจผิิด 
ว่่ากิิจกรรมดัังกล่่าวเป็น็จุดุยืืนของบริษัิัท

9.2	� เราจะไม่่จัดัหาของขวัญั ความบัันเทิิง เงินิ หรือืผลประโยชน์อื่่�น ๆ ที่่�เข้้าข่่ายเป็น็การให้้สิินบนแก่่
ข้้าราชการทั้้�งในและต่่างประเทศ หรือืบุุคคลที่่�เทีียบเท่่าไม่่ว่่าจะโดยวิธิีกีารใดก็็ตาม และเราจะ
รักัษาความสััมพัันธ์อั์ันดีีกัับข้้าราชการและเจ้า้หน้้าที่่�ของรัฐั

9.3	� หากบริษัิัทเข้้าร่่วมกิิจกรรมทางการเมืือง หรือืมีีปฏิิสััมพัันธ์กั์ับหน่่วยงานบริหิารหรือืหน่่วยงาน 
ภาครัฐัผ่่านการล็อบบี้้�หรือืกิิจกรรมอื่่�นใด เราจะระบุุวัตัถุุประสงค์์ ความจำำ�เป็น็ ความเหมาะสม  
และความสำำ�คัญทางสัังคมอย่่างชัดัเจน ดำำ�เนิินการตัดสิินใจตามกฎระเบีียบภายใน ปฏิิบััติิตามขั้้�น 
ตอนที่่�กำำ�หนดทั้้�งหมด และรับัรองการปฏิิบััติิตามกฎหมายที่่�เกี่่�ยวข้้องอย่่างโปร่่งใส

นโยบายร่ว่มของกลุ่่�ม
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านการป้อ้งกัันการให้้สิินบน
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านกิิจกรรมทางการเมืืองและการมีส่่วนร่่วมทางการเมืือง
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านการดำำ�เนิินกิิจกรรมการล็อบบี้้�

นโยบายร่ว่มของกลุ่่�ม
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านทรัพัยากรมนุุษย์์
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านอาชีวีอนามััยและความปลอดภััย
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มาตรฐานด้้านความยั่่�งยืืนภายในองค์์กรและจรรยาบรรณส่่วนบุุคคล�

11. การป้้องกัันและจัดัการทรัพัย์์สิินและข้อ้มููลของบริษัิัท
11.1	� เราปกป้อ้งและจัดัการทรัพัย์์สิินที่่�เป็น็รููปธรรมและนามธรรมของบริษัิัทอย่่างเข้้มงวด รวมถึึง

ข้้อมููลของบริษัิัท ความลัับทางการค้า และทรัพัย์์สิินทางปัญัญา (รวมถึึงแบรนด์์)
11.2	� เราตระหนัักถึึงความสำำ�คัญในการปกป้อ้งความเป็น็ส่่วนตััวและข้้อมููลส่่วนบุุคคลที่่�ได้้มา นำำ�ไปใช้ ้

และให้้ข้้อมููลส่่วนบุุคคลอย่่างเหมาะสม เราดำำ�เนิินการจัดัการข้้อมููลส่่วนบุุคคลทุุกประเภทอย่่าง
เคร่่งครัดั เพื่่�อป้อ้งกัันการรั่่�วไหลสู่�บุุคคลภายนอก การสููญหาย หรือืความเสีียหาย และเรายึึดมั่่�น
ในการเคารพความเป็น็ส่่วนตััวของผู้้�มีส่่วนได้้ส่่วนเสีียทุุกฝ่า่ย

11.3	� เรามุ่่�งใช้ป้ระโยชน์จากสิิทธิใินทรัพัย์์สิินทางปัญัญาของเราเพื่่�อสร้า้งผลิตภัณฑ์์และบริกิารที่่�มีี
มููลค่่าเพิ่่�มสููง พร้อ้มทั้้�งพััฒนาและยกระดัับของทรัพัย์์สิินดัังกล่่าวอย่่างต่่อเนื่่�อง และมีีส่่วนร่่วมใน
การพััฒนาสัังคม

11.4	� เราเคารพต่่อสิิทธิทิรัพัย์์สิินทางปัญัญาที่่�ถููกต้้องตามกฎหมายของบุุคคลอื่่�น
11.5	� เราให้้ความสำำ�คัญต่่อความมั่่�นคงปลอดภััยด้านข้้อมููลในระดัับสููงสุุดในการดำำ�เนิินกิิจกรรมทาง 

ธุุรกิจ และมุ่่�งมั่่�นที่่�จะปกป้อ้งข้้อมููลจากภััยคุุกคามทุุกรููปแบบ รวมถึึงการโจมตีีจากภายนอก

12. การแยกแยะธุรุกิิจและเรื่่�องส่่วนบุุคคลอย่่างชัดัเจน
12.1	� เราดำำ�เนิินตามขั้้�นตอนเพื่่�อให้้แน่่ใจได้้ว่่าผลประโยชน์ของพนักงาน ซึ่่�งรวมถึึงครอบครัวัของพวก

เขา และผลประโยชน์ของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะจะไม่่ขััดแย้้งกััน
12.2	� เราไม่่นำำ�หรือืเปิดิเผยสินทรัพัย์์หรือืข้้อมููลของบริษัิัทออกไปภายนอกโดยไม่่ได้้รับัอนุุญาต เราใช้้

สิินทรัพัย์์หรือืข้้อมููลดังกล่่าวเพื่่�อประโยชน์ในการดำำ�เนิินธุุรกิจเท่่านั้้�น  มิิใช่่เพื่่�อการแสวงหาผล
ประโยชน์ส่่วนตััว

12.3	� เราไม่่อนุุญาตให้้มีีการแสวงหาประโยชน์ส่่วนตนจากการปฏิิบััติิงานในบริษัิัท เช่่น การนำำ�เงินิหรือื 
ทรัพัยากรของบริษัิัทไปใช้เ้พื่่�อวัตัถุุประสงค์์ส่่วนตััว รวมถึึงการกระทำำ�ใด ๆ ที่่�อาจทำำ�ให้้เกิิดความ 
สงสััย ไม่่ว่่ามููลค่่าจะมากน้้อยเพีียงใดก็็ตาม

12.4	� เราเข้้าใจดีว่่าความสััมพัันธ์ท์างธุุรกิจที่่�พนักงานสร้า้งขึ้้�นเป็น็ของบริษัิัท แม้้กระทั่่�งหลัังจาก
พนักงานเกษีียณอายุุแล้้วก็็ตาม

12.5	� เราแยกแยะอย่่างชัดัเจนระหว่่างจุดุยืืนของบริษัิัทและจุดุยืืนส่่วนบุุคคลในการนำำ�เสนอข้้อมููลบน
สื่่�อสัังคม เราตระหนัักเสมอถึึงบทบาทและความรับัผิิดชอบในฐานะสมาชิกิของกลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะ
โมะโต๊๊ะ แม้้แต่่ในเวลาที่่�นำำ�เสนอข้้อมููลในพื้้�นที่่�ส่่วนตััวก็็ตาม และไม่่กระทำำ�การใด ๆ ที่่�ก่่อให้้เกิิด
ความเสีียหายที่่�มีีต่่อกลุ่่�มบริษัิัท หรือืชื่่�อเสีียงและสิินทรัพัย์์ใด ๆ ของบริษัิัทนโยบายร่ว่มของกลุ่่�ม

• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านความปลอดภััยของสารสนเทศ
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านความเป็น็ส่่วนบุุคคล
• นโยบายร่่วมของกลุ่่�มด้้านทรัพัย์์สิินทางปัญัญา
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สายด่่วน
•	� กลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะได้้กำำ�หนดวิธิีกีารและขั้้�นตอนให้้พนักงานสามารถรายงานเกี่่�ยวกัับการ

ฝ่า่ฝืนืและปัญัหาตาม “นโยบายร่่วมกัันของกลุ่่�มเกี่่�ยวกัับการรายงานหรือืร้อ้งเรียีน” ที่่�อธิบิายไว้ใ้น
บทที่่� 1

•	�ข้ ้อมููลส่่วนบุุคคลจะได้้รับัการคุ้้�มครอง และจะเคารพความเป็น็ส่่วนตััวอย่่างเคร่่งครัดั ผู้้�แจ้ง้เบาะแสจะ
ไม่่ถููกปฏิิบััติิอย่่างไม่่เป็น็ธรรมเพีียงเพราะการแจ้ง้รายงาน

•	� นอกเหนืือจากสายด่่วนที่่�จัดัตั้้�งขึ้้�นที่่�แต่่ละบริษัิัทแล้้ว ท่่านยัังสามารถรายงานผ่่านช่่องทางด้้านล่่างได้้

เวป็ไซต์ : https://ml.helpline.jp/g-hotline/
ID : hotline      Password : ajinomoto

* �ติดต่่อได้้ตลอด 24 ชั่่�วโมง 365วันั ใน 22 ภาษา
* �หากเรือ่งรายงานเกี่ยวข้องกับกรรมการหรอืเจา้หน้าท่ีโดยตรง โปรดเลือก

ติดต่อสายด่วนคณะกรรมการตรวจสอบ

สายด่่วนสำำ�หรับักลุ่่�มบริษัิัทอายิิโนะโมะโต๊๊ะ



Ajinomoto Co., Inc.
15-1, Kyobashi 1-chome, Chuo-ku, 

Tokyo 104-8315 Japan

Tel: +81 (3) 5250-8111

URL: http://www.ajinomoto.com/en/
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